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Det finns en bild av att vi i Sverige spelar Tjechov 
indränkt i melankoliskt vemod; bland grönskira 
björkar och vita spetsgardiner. Med ”undertexten” 
– det som göms under och bakom orden – dall-
rande i tystnaden. 

Bilden skapades då den svenska Tjechov-
traditionen från början silades via Stanislavskij, 
som på Konstnärliga Teatern i Moskva vid sekel-
skiftet 1900 iscensatte den ryske författarens 
stora dramer. På ett sätt som Tjechov själv 
tyckte blev för gråtmilt sentimentalt. Konstnärliga 
 Teatern gästspelade i Sverige 1922 och drabbade 
publiken med det täta samspelet och den psyko-
logiska trovärdigheten. När man sedan började 
spela Tjechov på svenska, sökte man den tonen 
av ryskt stämningsmåleri och förfinad realism. 
Men man tog också fasta på Tjechovs egna genre-
beteckningar – han kallade Måsen för komedi ! – 
och tog fram stråk av humor och social satir redan 
på 1950-talet.

Men – sedan har publiken fått uppleva Tjechov 
i olika tonarter. Det har inte bara gråtits över rol-
lernas hopplösa längtan och strävan efter lycka, 
utan också skrattats inkännande och igenkännan-
de åt människans tillkortakommanden. Man har, 
särskilt på 1970-talet, lyft fram samhällskritiken 
och läst Tjechov genom ett brechtianskt raster 
av socialistisk analys av en borgerlighet och ett 
klassamhälle i sönderfall. Och Tjechov har malts 
i den postmoderna kvarnen, där texterna sönder-
delas och fogas samman i nya mönster. Måsen har 
spelats som strängt koreograferad regiteater och 
som resultat av improvisatoriska repetitioner och 
kollektiva processer. Måsen har spelats  nyktert 

genomskådande med klarsynt illusionslöshet, men 
också doppats i en uppsluppet, utagerande tea-
tralitet med starka känslokontraster. Måsen har 
utspelats i det förra sekelskiftets Ryssland och i 
ett samtida Sverige. Och blivit både ungdomstea-
ter om unga människors brinnande  drömmar och 
nyfiket utforskande barnteater.

Samtidigt har man envetet fortsatt att spela 
Tjechov på en stadig grund av tradition med 
nostalgiska ekon av lyriskt stämningsmåleri och 
finstämd psykologi. Tjechov-realismens konventio-
ner – med eller utan vita linnekostymer och samo-
varer – måste fortfarande utmanas för att ge oss 
nya bilder, nya tankar.

Hur som helst: Det spelar ingen roll om man 
sett en mås tidigare eller om det är första gången 
man möter Tjechovs drama. Det finns flera Tjech-
ov för varje tid. Och det ryms flera tider i varje 
Tjechovpjäs.

Måsen skrevs i en brytningstid. Den blev 
fiasko vid premiären 1896 och succé redan två 
år  senare. Den handlar om kärleken och konsten. 
Den speglar konflikten mellan den äldre genera-
tionens konservativt traditionella teater och de 
ungas sökande efter nya former. Samtidigt som 
Tjechov skrev sina pjäser sjöd Europa av nya 
idéer om en scenkonst fjärran från realismens  
illusionsteater. Man experimenterade med poesi, 
stilisering, symbolism, modernism. Man prövade 
nya sätt att gestalta via musik, rytm, rymd, ljus 
och rörelse. Nya tider och nya former… det gäller 
också 2010!

 Karin Helander, professor i Teatervetenskap

Alla tiders mås!





Glöm inte att ta ditt exemplar av vår tidning! Där hittar du bilder, 
artiklar och intervjuer om Måsen och våra andra föreställningar.

Du kan också ladda hem tidningen från www.malmostadsteater.se/tidning
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